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birdotéaek alku ex érint a 1 cg. 
olosóbb árért vétetnek fel. 
Bélyt'gdij mindtsn különbeikta- 

táaért 30 kr.

„Nylltér“-ben megjelenő fcBele. 
mény minden petit sora 80 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KUTASI I. könyv, 
nyomdájában, valamint ZICHHH- 
MAN H. köav. Irodájában la.

Név nélkül vagy bérmenteti énül 
beküldött kéziratok nem vétet- 

nek figyelembe.

Kéxiratok vleexanee 
»etetnek.

Levelezésünk.
A mellékelt s a bolgár eseményekre vo­

natkozó közlemények egyikét rendes leve­
lezőnktől vettük, kit (mint ösmertebb bécsi 
hírlapírót) e czélra a debreczeni sport-na- ’ 
pok alatt volt alkalmunk megnyerni. A 
levél kelete nem a legújabb s így azt az j 
események bizonyos tekintetben túlszárnyal-! 
ták, némely következtetése és a történtek • 
ügyes csoportosítása azonban megérdemlik, 
hogy tartalmát olvasóinkkal megösmertet- j 
jük, az ő kedvéért beszélve németül elmond-j 
hatjuk, hogy >er ist kein überstürzel. < A ma-) 
sik levelet a jelenleg Oroszországban mű­
ködő debreczeni színész irta és mint sze­
mélyes tapasztalás eredménye, mindeneset­
re bir némi érdekességgel. A levelek igy 
hangzanak :

Bécs, szept. 5. I
Mély levertség és nagyon sok tekintet-1 

ben kedvetlenség is lepte meg az itteni kö­
röket, a midőn megérkezett az ősmeretes 
megalázkodás i-távirat híre. 
ltikonszenvvel éa részvéttel kiséri ük a szófiai 
„pucscs“ óta az ifjú bolgár-fejedelem sorsát és 
aszlivniczai győző volt a nap bőse, 
midőn — kimenekülve az éjszaki medve kar­
mai közül — osztrák területre lépett. A par­
tokat aug. 21-ike óta kivétel nélkül meg.-záiit 
neheztelés kifejezést nyert a küiönlé.e Közlö­
nyökben is. Csak az u. n. „reuebs-tr-ufc“ éj­
szak-német sajtó, a melynek emn lépdel a 
sokat emlegetett „Nordd. Allgemeine“, a bi­
rodalmi kanczellár ősmeretes szó-csöve, keit 
ki a batteobergi rokonszeuvektt tápláló bécsi 
sajtó ellen. Ezen konservativ, papi és hűbéri 
sajtó vészkiáltása azonban diatA-orditásokba 
csapott át, midón az érez fonal meghozta a 
megalázkodás i-távirat és rögtön 
utána a czár válaszának is a hiret.

Az itteni körök hangulata szintén tete­
mes változáson ment keresztül és éppen azok 
a hangok, a melyek kezdetben oy hirtelen 
emelkedtek fel az I. Sándor érdekében, ma 
már elég érthetően és minden tartózkodás 
nélkül csatlakoznak azon nézethez, hogy I. 
Sándor kissé sokrament azzal a meg- 
alázkodási távirattal! Annak hangja és kiteje 
zései nem méltók a sziivnicziai hőshöz, Sáu 
dór fejedelem helyzetet pedig már az iránta 
legnagyobb odaaüást tanúsított körökben is 
tarthatatlannak vélik. A czár monda, hogy 
„Felségedlegjobbau lógja 
tudni, mi a teendője!“ és e 
szavakban» fejedelem végzetemeg van pecsételve.
A ftjedelem — hogy úgy mondjuk — most 
már a saját tartományában is kilökte a talajt 
a lába alól, mert azon felfogással szemben, a

. a m e. 
é 8 T e

.árják A.igua hajói a Bosporuson. Törökőr- éa zajtő küszöbe m a „ z 
szági.ak ez ügyben való magatartása még ma nmén ho»v tv „ ' ^ e gér e m
sem v, lag os; a Unta javában pazaroltatik, az P o 1 y b^á n i b í 1 1 “ á‘
** 1 C,.f 1 “ á i v i 1 1 á m a“ meg nem 1 , e l rubelen H V á r<állapodik koldulásában, hanem azért a tőrök iszünk adui
Politikáról máig sem nyerhetünk tiszta kénét 5 oznj‘ , ■ , , . . .
ctak az ősmeretes torok fogás ismétlődik, ä 1 dónak tekintik^ M.Tr zözfosége8 141 8‘ melyet egy német közmondás találóan jellemez ( de magáról ’ í l ft1 nem, ím!it‘ k- 
következőleg : „Mossdmega b u u d á-! beszélek éí n har\«aI fltel Te
mat, d e n e á z t a s d m e e ' “ L.n $ Deszélnek és ezzel szemben mindenki át van
közben a berlm, „vasé m b e r'“ ott üi ’ falom 1 hogy oly ellenséges ha-
hivatalaban és kuszálgatja összt-vissza szép \ számol. ^A“csapsz'kékbí m.harar'^H^ 
csendesen a bolgár kérdés fonalait Ma csapsz.kekben poharak urrttetnek«cHv-ís?—!
mindaddig nem akarnak, a mig a nyugati körülmény hntrv k° be zed, tar6>át képező 
láthatáron ott mutatkoznak a franczia b tsz-* lovat és éielmePvásároí^mé^n^LR17 f,°k 
szu-hadjárat előjelei és a mig pánszláv kö ! nül a maga közegei áhJ hnL 8 .közv,etlf- 
rokben naugsuiyczzák az orosz-lranczia sző-r szállít az tüs-ént eladhlr t* kl ' yPUt
"ts<* «««.« „itat. Ha aa„nb,„ «* bér ,„n LH™ .'.'lí *,eu Ä” »"V

A »DEBRECZEN« TARCZÁJA-
Szerelmek.

Kedves Iiouaám, mit állít ön, kedves 
Ilonkám ?

Nincs többféle szerelem. A szerelem csak 
egyfeie. Szent szó, szent fogalom : szerelem! 
Soha szent dologgal igy vissza nem éltek. Ah, 
csúnya látni s vissza taszító, hogy kendőzi 
magát az önzés, a hiúság s a rósz szenvedély 
a szerelemmel . . . mint a ezéda lány a bécsi 
rougygyal. A szerelem egy, az örök, a tiszta, 
az igaz . . .

S több efélét áhit ön kedves Ilonkám.
Amilyen szép ön nemes lekerülésében, 

olyan ártatlan is.
Ámbár, megvallom, meg lep egy kissé 

az a hasonlat, amivel az emberiséget szidja.
Becsületemre, a franczia irodalom bár­

mely hősnőjének se válnék az szégyenére.
Kedvesem, én nem vitatkozom önnel.
Imádásra méltó teremtés ön, azt mond­

hatom. Hát még mikor így kényesen majszvl 
kis szájával. Most haragszik. Mert ón mindig 
haragszik, ha én nem ellenkezem.

A múltkor egy szegény leányról volt 
szó, akinek az ön által dicsőített szerelem 
karjára tett egy kis ba . . . Nos, most 
ismét ajkára illeszti rózsaszínű njjacskáját, 
hogy ki ne mondjam. Jó, hát nem mon­
dom ki.

Feliem öntől s igy magyaráztam meg a 
kis varrónő sorsát:

— Megesik, lássa kedves Ilonkám, hogy 
a fehér virágra egy piszkos viz csöpp esik.

Ön tapsolt, ez tetszett önnek, hogy no 
lám: én is tudok szépen beszélni.

Akkor ön nevetett.

melyiyel a bolgár kedélyek országuk helyze­
tet tekintik, egy orosz politika valóban lehe­
tetlenné vá>t. Az a diadvlmeuet, a mely az 
ifjú fejedelmet rövid száműzetése után orszá­
gába kisérte, iegk.ákóbb jele annak, mennyire 
gyűlölik és helytelenítik ott Szentpétervár 
külügyi hivatalátak po.uikaját. Azt reményiék, 
hogy I. Sándor most mar egész erélyevei el- 
lenallaud az orosz izgatásoknak és ennélfogva 
helyezte vissza ót trónjára a legsúlyosabb na­
pokban a bolgár, de legkivált a kelet-ruméiiai 
nép nemzeti és függetlenségi érzülete, hogy 
erőteljes kézzel és mielőbb megsemmisítse 
tartományaiban az orosz befolyást. E remény 
teljesülte helyett, a szorongatott nép hírét 
vette a fejedelme és leggyü.öitebb e.iensege, 
az o ősz czar közotu sürgöny-váltásnak, a mi­
nek következtében a fejedelem leghívebb em­
bereinek sorában is haik, de mar észrevehető 
csüggedés lett észlelhető es a fejedelem urai 
kodasáoak ma már Szófiában sem jóséinak vétség szükséges voitat.llá"&zonbán~"ézen"ki- \ n*5“1' ei“a“at mindeuf» “»g*n em-idótsrlaluiftt. Kröteljes c.aloMo, be „Ír S .lk.“ aíD
csatoltak ki Oroszország mvatalos körei arra vo -a Bismarck úrszinevaltozását csodálni és ak-f ezek mindeuvike más f í a mi . külfn6e« 
natkozólag, hogy Oroszország bármily mértekben, kor nem leeud közömbös a német táborra vásárol ia/iztán kriuí.41 f<^jUf fi 8Z1DÜ °Vat 
» ,"*• ,* «Man , »I Bé.„, bog, m „ímoi mint Au." | L“! haj.jík . f,h«? , «* f
kinek azonban volt alkalma közelebbi öl meg-S na szövetségese székeljen a Bakánb.-u, vaKy r vat és a kozák aiáV»M «fl* -f .k * 8 ,8írga lo‘ 
ősmerkedui az_ orosz polifka eljárásaival, b>-1 pedig Oroszország valamely teremtménye kaiija - wló i»ie»i lovaeskakat.
zonyára a ktl.ó értekükre Sbáiliteudja le ezen| Kezébe a bolgár kormány gyeplóit. A m-gts-1 A bolfjár Válsáo
állná-ok értéket. Igen találón nevezte« el ,-zitett erdenk«! várt hm.,ír _I a tií.. .
mozgalmat Szófiában „ 
torradaiomna

Hogy fognak képződni azonban a Bal-1 
kán-viszonyok, azt ma meg egész bizonyosan | fejedelem 
tudni lehetetlen. Tény az, hogy Bolgárorszag-1 méuyek 
b-n létezik egy hatalmas part, a mety a bői-1 mindazt
gar nemzet tüggetlenségi érzetét magánzó | fedez. Stürzen Re/sö. t Hó katonájával,
megtestesíti és nem tudni, hogy 1. Sa^tivt | * ‘ g . . , ,
bátran az élére alle e hazafias csoportnak esi Nissui-Nowaornd szent i I "0186ro* csak azon vannak, hogy feje*a kormány gyepíü.t egyezerre ves'zi-, fel az Midőn 1 Ä Ä Ä Wí ^'T
Oroszország altai odadobott kez.yüvel, vagy zámban szvp ember elsejét Írnak és mialatt < kudozás OroszorszávgB s a többi “hltnl n i'
pedig enged a muszka czar mteimenek es ie-|Ut a világ legnagyobb vásárának ária hőm. ' u»i <5s„Hnr f.i.Li/8 ' 8 1LtÖ, hatalffl“k'
teszi koronáját ? Nem lehet, attól tartani, hogy I pötyög, én am), gondolkozom, hogy ugvrn arra igyekszik felhasználó k°Vm V<gn8^ait 
az orosz Czar kezéb.- tenne le, mert a berlini I mit nem adun ezen egy-egy hazai újság szem- haevia hátra a? nrK-z \ l b°^, reDdben egyezményt aláíróit hatalmak az eilen szó J iüles reportere, ha hallaná mindazt, a mft e kKtrom nélknl t 8 ’ ® & T* kaP1,uláln>
ememenek még az u.o.só pillanatban is, menj helyen beszélnek? Mii den thsa- és kávémé- i a ksnitu'áoió L ?rof !Íott’ lf8>enek
*•«* *6i"«" w- s“"”-S^». ««f*«. * m«« „ 2K lf::

tiOit is a b u Í g a r í a í eseményekről be-fezzel tartozik a bolgár hadseregnek melv ll 
széniek és bár igen sokfele, néha valóban kü-j ország függetlenségéért vérét omá és ' f • 
lónős az, a mit itt hallanunk lehet, a k ö z- delem iránt hüSs volt J°'

üruazura.áatMn, ki.ált au írielmijéibez kitan.k i miMn kiáfl'it.áVt TutSro'*J*"
la,.»« h.iarozott I . I k . , b«. a t , j , d , lem .T u t .\ ,X

találón neveztek elezitett érdekkel várt bolgár bevonulás un-1 A lemondás kérdésé került a visszafnels- 
V.° 8 Z c z 8 r iiuar véHüebent es az a fogad a ás, a melyben t lás kérdése helyébe. Bolgár Sándor pár nan 

I népének részéről I. Sándor rész-sül:, úgy iát- { múlva megszűnik „bolgár“ lenni elmegy Darm- 
í :Zik — »em igen gyakorolt döntő bsfoiyast a ? stadba, s ir memoárokat. A pán’szlávok evőz- 

edütarozá ára. A legközelebbi ese- j tek czári vezetés alatt, mert a göthös Anglia 
már teljes világításba helyezendik f ép úgy nem mer háborút kezdeni, mint a hi- 
a mit e perezben még homály I rés közép-európai szövetség az ó 4 és fél mil- 

Stürzer Re^sö. ■ kHrnnáidvHi

a czár kezóbói nyerne es így első sírban azon 
ufp kezeibe kelieue visezahtlyeznie, a mely- 
öt megvalaszlotta és a melynek választásában 
egész Europa megnyugodott.

És bar a czar kijelentette, hogy reá 
nézve Európa mindaddig nem létezik, a mig 
a batienbergi Bulgaria trónján ül, visszauta
sava minden, a fejedelemség sorsába va.ó be- f d é s e eT említik a szóhsi államc-"iuyt° -- í Hgaton^* "óriási“ , ,
avatkozást, mindamellett el lehetünk arra ke- E«zök ágában smcsen, hogy az itteni zlboiás i m a g v a r okin f k reQiél!.k’ h°8y 
szülve Szentpé ervár becsületes- sajtó uta?„ indulnának és igen természetesnek ' “ztrak noli tiLjn LLV!“CziJ8 « az 
n e k legkevesbbé mondható politikája részé- ta.alják a történteket és mindenben a czár! Németed tünte-ólea íordu‘a,ot *°8 előidézni, 
ró!, hogy rögtön Bulgárián« meneszteni bö.csességének tacujeieit látják. I ? “ " n . ^ A* 8 Z m 1 1' 1 ó 8 k ö !'
e^) expedicziot a miut a Sandur írjedelem ! — Boícs&czar f moíjdá * q 7 a ^ * 0
maraua-i szándéka kétségtelennek nyilvánult, tern egy gazdagon felprémezett, gyűrűzött ló- édes atyján á I*Tn AÍh -S^dor, ff->ed,lem 

Oroszország munkája azonban meg így kupecz, miala-t kortiáciával hadonáz) mert" tózkodni ^Mnat már n* nh6'mba» lógna tar- 
sem lesz valami nagyon könnyű, mert Koma- t u u , a, h o g y a h á z bane m a z $ ad í á-adók ZL mu' ' ” amDe8Zt,lát DCm 
ma másodszor tálán nem is tűri el a terűm- a blakou, de az ajtónkéi 1 ^ állammtmí L°¥ét ttódj8ra b,zza; Mmtán az
,ébe ’*'» ^* b,,'iV;.‘;,N|Är;äh

Most — engedje meg — hogy én mulas­
sak az ön szép költeményen a szerelemről.

Látom, hogy nagyon szeretné, ha eu most 
dikcz.ót tartanék a szerelemről. Nem cziva- 
kodunk, angyalom. Iiosz szokásom,ói egy haj­
szálnyit sem tágítok azért, mert azi öntől ta­
nul,am kedves Lankáin.

\ agy nem ön szó.t e hozzám számta- 
lauszor így:

— Üres szavak, unalmas tmber, menjen 
írazisaivai a laiura. Ott hasznát vesm . .. Meg 
jo parthiet is csinálhat.

S ha én Iá igvörósben védekeztem, egy 
egész napi udvarias utáa ezzel oocsajtott el.

— E myi beszed, egész nap Leszel, 
Coupa beszed s sunyi bizonyító erő nincs 
a szavában, mint azé (ki mutat az ablakon 
a kertbe) a kis pillangóé .. .

lehat én nem vita.kozom. Tények kelle 
nek önnek. Jó. I.t vau két kis apróság a 
szerelemtől.

A mousseilin-rongy.
Kedves taisaság nevetett a keltben.
A kert te:e sárga rózsával, a sürü bok­

rok közt verebek csiripelnek, fecske kering 
a virágos fák tetején, az éjjeli eső fényes 
cseppjei reszketnek a leveleken, egy-egy csepp 
lehull valamelyik szép asszony, vagy a kisas<- 
szony fehér nyakabn, ilyenkor kényesen kapjak 
föl búbos fejeiket s megrázkódnak, mint a 
madár, mikor fürdik,

A társaság nagyon élénk. Előbb csiciáz- 
nak, most a harmatos fűben járnak. A nők 
virágot szednek.

Szükségtelennek taitom névszeriut bt-1 
mutatni a ktdves nőket. Leányok és asszo­
nyok, csaknem egyformán fiatalok, egyformán 
szépek.

I
Be ha mégis van valaki, aki kiváncsi, a 

bemutató kép ott vau afü&eu. í
A négy nő közűi egy fiatal szőke leány I 

téidig emeu mouosel.n szoknyáját. Sót még- 
azon is tűi. A harmattól félti. A többi há- 
romnak czipője hegye is al,g látszik. Bizonyos I 
szeméremmel emelgetik szoknyáikat. jj

S a háttérben három terfiu. Egy fához 1 
dőlve mereng az egyig, jj

Nem ismerem egyelőre a szereplő fér- f 
fiák ice.etat. Be a lejemet teszem reá, hogy | 
száz ember közül kiisnczvenkileucz rákiált arra l 
a fiitáí leányra, aki pajzán mosolylyal ajkán, ^ 
terűig emeli mousse.uu-szokuy ájar. |

Ni, a kis szemei1 uiitieu!
E- bizonyara a másia három nőt, kik 1 

pirulnak ezen, dicsőítik. I
Lraim, önök vakok, önök csalódnak mind | 

a kilenczveukiiejiCzen. |
A századik önök közül, az a 27 éves j 

ifjn, szőke pely hes aj kávai, szelíd, de ko- ’ 
uiui) aiczávdl, aki ott van a társaságban f 
lázasan sóhajt a kedves lány után, a ki tér­
dig emeli szoknyáját:

— Az ártatlanság gyönyörű öntudatian-
saga.

Okos ifjú. Valóban az. Elragadó a; a 
gyermek dús hajával, mely szőke, mint az 
őszi nap.-ugár, kék szemeivel, miket barna 
pillák árnyalnak, kaczagó kis szájával és göm­
bölyű, apró térdecskeivei.

A másik három nő veretve sugdolózik. 
Nevetnek az ártatlanságon.

Be nem hallják, amint guggolva mennek 
a harmatos fűben, kogy a czipőik hegyét se 
lássa senki — a századik ítéletét:

— Oh öntudatos szemérem I 
Bóics iiju. Valóban az. A három gráczia 

művészettel szemérmeskedik s fogadni lehetne,

hogy még tüzel a csók, a mit az éjjel kaptak, 
az ajkaikon ...

A szőke férfiú hátra maradva követi a 
társaságot. Tekintetével lesfeelődik s a kis 
szemérmeden után, aki ahogy moussellin ru­
hácskáját két felöl fe fogja, úgy néz ki, mint 
egy kis fehér pillangó. A moussellin fodrok, 
a szárnyai libegnek a szellőben, kis harisnyája 
merő harmat, elragadó mint a hajnal.

A szőke férfiút ragadja magával. Egy­
szerre felsikolt:

— Jaj, a ruhám.
A moussellin-szárnacskák beleakadtak 

egy bokorba s megtépték. A leányka buvul.
— Szegény kis rrhám.
Aztán tovasiet.
A társaság eltűnik a fák sűrűjében. A 

szőke ifjú hirtelen mecáll, nem látja senki. 
Melle erősen emelkedik, lehajol, tán egy virá- 
goi szakított le, aztán eltűnik ő is.

A csacsogás dallama verődik ki a lom­
bok közül.

Azon a helyen, ahol a moussellii.-szár­
nyakat meglépte a bokor, h rtelen megjelenik 
a kis szemérmetlen. Mint a megijesztett ma­
dár, úgy forgatja fejecskéjét Keres valakit.

Egyszerre odaszökik a kis piros kerti- 
lak elé és hallgató, ik, egy rózsabokor mögé 
bújva.

Minő megrázó hang ez!
Egy férfiú zokog.
Ki az ?
Az a komoly, szőke férfiú.
És miért zokog ?
Nem tudni. Csak zokog és btühu 1 köuye 

egy k csike kis rongyba, amit lázasan szorít 
ajkához. ..

Kedves Ilonkám — ezaszit sze­
relme..,



millió kielégítést lenni, egyedül te leszesz a b o 1 - s z,
fi d ő u é 1.

előlegezni. Balgán* három
ajánl. ° igí r s e r j^g f ő p a r a ne s n o k a. °

Gadbau effendi kijelentette, hogy a bol-1 — a király i. no 6-áu Lubieuoen a ne-;
gár bonyodalom nemzetközi kérdés, minek kő I messég küldöttségét fogadta s ez aifea 
vetkeztében Törökország nem fog ön akaratú-1 őrömét fejezte ki, hogy Gáesorszagba jött, ho: ) ™e^e^ 
lag eljárni, hanem a nagy hatalmakkal egyet-1 annyi hü szívre talál. Egyszersmind sajnálatát |1 
értóieg fog cselekedni. Az a hír vau elterjedve | nyiivánitá, hogy csak rövid ideig tartózkodha-1 
hogy Sándor tejedelem tényleges lemondását I tik itt. A iembergi polgármester előtt oda | 
mar elküldte a czarnak es a szultánnak. | nvi atso/Ott

A fejedelem érdekében ni,y agitáczió fó-fki Gácsországot jól meg akarj* ismeri.í, a jö- 
lyik a nsstikar körében. " § vő évűén meglátogatja Lemberget. Ezután ó |

Beszel.a, úoby Sándor fejedelem félreér- jísDége ismételten örömét nyiDánitá, hogy a; 
lesből surgönyzöu az orosz czamak. A íejede-1 nemesség oly nagy szám: an ieient me

a mely g y ő n é b b s z ■ összegek. Tiszti fizetések 27890 frt, Tisztvise-

!lők meliékj&ruiéaai (lakbér és úti átalány) 
7470 frt, Szolgaszemelyzet fizetése 2865 írt 
A Time?“ (A glia vezérlapja) szmtér ' enn<*k mellekjárulékai (iótartss, fegyverzet, ru- 

miésszik a budavári ünnep é-| ház t, lakbér) 1594 frt 80 kr. Hivatau üeiyi-
seg bérlete a két főszolgabírónak 200 irt, 
irodai szükséglet, bútorzat, irodai eszközök, fa, 
ft'V»s, vi ágit ás 5050 frt, Úti költségok és nap; 
dijgak 700 fit, épületek feutartása, biztosítása 
400 frt, reudszei esitett meiieskiaaás 214 irt, 
előre nem látható kiadás 300 ín, tartalékalap.

ez alkalommal $ megem
r ő i.

A kavíházikia I, utón-útfélen — ugy- 
— h. nczanak az orosz ellenes és tör k-

a király, hogy Budolf trónörökös. h»rat nyilatkozatok, Budavárában pedig ü a-
iö.|DepeÍDek a törö* auea . . .

Naiv e*y újság a jó öreg „Times.“
Hát

poroszt
— Tisza Kaiman minisziereiuoit kedden f

este az osztrak-magyar alumvarut gyorsvoua-§ 
iával ismét visszatért a íóvárosba, 
tereiuök Bécsbeu gróf Kainoky kü.ügymiui-z-1 
terrei és Szögyény osztály lónóakul értekezett. | 
Ugyanazzal a vonaual érkézéit Pherekides | 
román külügyminiszter is Buaapestre, ki az | 
Angol kiralytió szállodában vett ’ ' —- -
délután loiytaij* útját Bukarestig.

I (Eégi mese. —
! budavári fiaskó.

hogy

lem azt hitte, nogy Buszcsuküan az orosz kon-1 
zul mvataiOsaa vou jelen az ünnepélyes io- 
gadásnáí s ebbői azt magyarázta, hogy a czar 
oekülui hajlandó. Eitekiiuve a nueg visszauta­
sító »aiasziol, melyet a czar aaott, Sándor f-.- 
jede.em aobol is maggyózudnetett a narom csa- 
szárüataiom szándékáról, hogy midőn ideérke­
zett, a nemet és az o»ziráls-magyar konzulok 
identikus jegyzéket nyújtottak át neki, meiybe | 
a két naiaium eleve tiltakozott az ellen, nogy | 
az összeesküvők kivegeztessenek. Ez a lemon-1 
dást eikeiüinete lenné tette.

S z ú h a, szept. 6. A tudvalevő prog- 
rammpontokat az orosz kormány elfogadta, föl­
teve, na a reuaec megőrzik.

Szöfia, szept. 7. Az orosz konzulátus 
nái a 11 r á s i ív van az óidén burgi 
herczeg jelölése érdekében.

Battenberg Sándor fejedelem iegvaló- 
sziaübo utóda Oldenburg Sándor herczeg 
a czar táDorkari segede, altábornagy es orosz 
testórseg parancsnoka. Most 42 éves és lÖtiS 
óta férje Leuchtenberg Eugénia üerczegnönok 
c van egy 17—18 eves fia .A Pétervarrúi ai rúi 
értésül egy budapesti iap, nogy Oroszország 
politikája a bolgár kérdésben csupán a czár 
személyes benyomásaitól függ. És ő Sándor 
í-jedeiem táviratai irónianakés gúny­
nak vette és e miau annyira felbőszült, hogy | 
sajataezüieg azonnal megfogalmazta a brutális | 
visszautasító feleletet, es hogy a sértés annál | Laniehei. 
nagyobb tegyen, intézkedett arról, hogy aI
hivatalos lapban megjelenjék. § Mosdják, hogy nem illik

. T. ,,, . . , $ szegényebo írónak belekötni sA porta Bérűmből azon biztosítást TJbt/jróba
vette, nogy a nagynata-mas arra egyesültek, f pQ,nj ot, 
nogy a politikai statusquo a Balkan félszigeten t )g fo ialK’ozíutuuk 
lentartassek. \ eiszei pasa, m.nt az újonnan 
feiaiiitot. unnapoly i tartaleknadtest parancs­
noka, uj a.lomasara utazott s a szu.tan áha, 
a két uj tarLa.ek-naatest számára, melyek 
MaczedOniauan aiiittattak lel, parancsnokok ne 
veztettek ki.

==3=f= 1hangulat ?v * /1 -1 c c A k ö
, I főherczeg és Tisza KaimanA minisz- í -I j 1 s működik.

Bennünket ünnepélyek 
hogy • . . occupáihassa.iak.

lakást és ina; A „Ptster Lloyd“, a
i czára, hogy a szerkesztői-s ó -1 y o m veteb- 
I ként hátrált meg Albrecht főherczeg előtt, még 

i/ARP7m ATfW ^ " i verébnek is „passer solitarius“
ri.ArtGk.ULM I UK. I (magános veréb) komolyság és európai szin-
Kiegyeznek — Jókai Mór bűnei. — A? vonal tekintetében, ei tudja beszélni az: fi,

A kik gyűlölködnek. — Két vers.— 
Megint íuegesseg !)

Hogy is volna az a régi mese ?
A farkas áll a pataknál felül, a bá­

rány pedig alul.
És még is a Urkas támad rá a bárányra, 
mért zavarja meg íz ö vizét ?
— Hiszen teállasz felül, én 

alul, felei a bárány ; t s zavarod meg 
az én ivóvizemet!

He a farkasnak mindegy a mentség: 
bele kot a gyöngébbé, — mert megakarja
— emu. i

Meg is érzi, mint a muszka czárl A frencziák hadiiag szervezkednek,
a szegény bolgár fejedelmet. | Eltörölték az — önkéntest kedvez

* í ményt is.
Különben az is lehetséges még, hogy | Pedig Francziaországban — & hói 

kiegyeznek mint — dr. Katz Samu ur Wein jj már nem lesz egyéves önkéntes
I háború önkéntes. Győzelem vagy veresség

* I minden önkéntelen.

törődnek nálunk azzal, hogy — fra 66 irt, 20 kr összesen 46770 Irt. ireuezet, 
vagy törököt szeret-e a köz- J Ingatlanok jövedelme 90 frt, elhelyezett tóaék

a Kamatai —, eiőie nem látható jövedelem 3b0 
zvéié mény nálunk Albrecht * frt. Az 1883. évi XV. t. czikkben meaauapi 

álnevek alatt I tott javadalom 463U0 frt, összesen 46770 fit.
* Előleges színházi jelentes! Vau

áltál occupáinak, § Szerencsem UcUrecztn ezaö. kir. varos melyen 
I lisztéit közönségével tiszteletiéi tudatni, Ingj 
Ja tekintetes városi tanác- a jeien eszi evautol 

meiy lap — da-| számitanoó barom evre engem tisztelvén meg 
Debreezen város színházának igazgatasav*!, 
larsuiatommai folyó szeptember t-ónan meg­
érkezem, s szorgos előkészületek máu s z oin- 
baton, szeptember 25-kén ün- 
nepies ősszel megkezdem előadásaimat. Tár­
sulatom kiválóbb tagjai a következők : Nőn: 
Ágh Ilona, társalgó. B e k é s s y Boza, naiv, 
szende és Soubrette. Ei 1 i n g er Ilona, naiv, 
szende és énekes Soubrette. H a i m a y n e 
Emma, napszinmü es coloratur énekesnő. L a- 

Fürsten szyné Etel, hősnő és drámai anya. Lo- 
csarekué Gizella, operette comika. 
0 1 á h n é Henriette, vígjátéki anya es co- 
mica. Ü r 1 e y Flóra, népszínmű enekesnő és 
operette Soubrette. K. Bostagni Íren 
fiatal hősnő és társalgó. T ol n a y n é Rúzsa, 
szende, naiv és fiatal hősnő. Férfiak: 
A n a o r f i Pettr, oper. buffo és comicus. 
Haday Sándor, népszínmű és bariton. 
Haim sy Imre. intricus es társalgó. M á n- 
d o k i Bél», jeliem és apa. Molnár Anis1, 

most kedeiyes és jeliem apa, operette buffó. M u i- 
miüden ínár Laszió, hős szerelmes és társalgó. 

«Szántó Lajos, társalgó, com.cus és ügyelő.
IT o 1 n a y (gróf Festetics) Andor,

hogy bulgáriai első Sándor, ki együtt nővekt- 
dett az orozz III. Sándorral, tgy ízben jói meg 
lazsuakolta a felséges játszótársat.

Hát azért gyűlöli a minden oroszok 
czárja a minden bolgárokat ? Der Czar 
von allen Bussen denn 
von kainen Beussen?

Tanuljon III. Sándor Ausztriától.
Ezt is megverte a porosz és most mégis 

oly jó barátsagoan ebiek együtt!
Pedig a k k k o r Ausztr.a i= fiatal volt. 

Mert a ki nem tanul, az — fiatal.

ifjabb, hírben I Nálunk pedig, a hol megmaradt az ön-1 társalgó és bonmaut Valent i n Laio- 
régibb, hímé-1kentesség, mmd-n háború önkéntelen és a ve-1 operette tenor es titkár. Ved re ss Gyuia’ 
hibákba bek-1 reseg : az mindig önkéntes. I intricus és jeliem apa. Z í 1 a h y Gyűli’

a hol nagy tehetség nagy erényeivel | Hogy adudul mi,yen, arra meg nem | bonvivant. ntturbursch és szerelmes B e n-
, .:lí0:í Albrecht főherczeg ö cs. hír. kn- í d e z ó k : K a g y V i n c z e igazgató 

Készben igaz, részben nem. | se8e- , I Vedrese Gvuia. Karmester e k - Ba-
De hat azért hogy nézzük el szó nriküí, i • fi o g h Karoly. 0 r b á n Á r p á d. Az

mikor Jókai Mór legujatio t bt'sz*teseoeu, I Ivtkasag mai napsag, hogy a régiek L u e k k a r U férfi es 14 női tanból ai 
a melynek czime „A k i fi o 1 t a u t á u á i i | Közül két oly ősmert költő írjon egyszerre | köztük több o,y taggal kis mint szerenlós 
hosszút“ így töri Kerékbe a szép magyar | verset, mint \ a j d a János és Gyulai Pá . ^kiváló b i k p r r p l m « i - a >

F Az a nNemzet“-beu, ez a „Budepesti Saem.e“- \ Z e n e a a r n a k : a Líybeu állomé 39.'nyelvet, hogy:
B. Tüieimanu. a szófiai uj német 1 „Az úri szék összeesik“ mikor 1 ben ; fi-hetseges ü u szerkesztőségi odónk sz:-1 számú gyalogezred t-ier^meJerTIp"?0

fókonzui, visszatért B.-nmoe, a neikm, hogy i éu a p»tvaristaságra felesküdtem. | »es készsége folytán, olvashatók a versek la-1karát voltam szerencse , geroaitea zene
ai.omasat lulajdouaépvu elfoglalta volna. Be- J Tehát « u r i szék esett össze) púnk tepiu p-lótu tarczájaban is. Tessék elöl-1 Goldstein Nándor, rugó " cSédi^dor ruha 
niénk azonban, üogv néhány nap múlva ismétlés nem a «et esemény ideje. % vasni valahol. í tarnw- • r„ „ \ , au.a.or* runa
visszatér. Jókainak sokat/bocsátottunk már meg, I A V a j d a versehen erő a kifejezések-1 ^

V asarLap eate Pdüicza őrnagynál a bői-1 ae hce) a mag\a* uye-v ciien is vét, a* ^ n határozott magyaros >' o- | b é r 1 e t a megnyitó eióadassai veézi kezde-
gár tisztek gyűlést tartotuk s kimondták, f m'ls. fc"1 °P*rette-szöveget gyárt, megbo-111 a s o k any elv neu, de inkább szeszély * tét s igen kevés kivétellel az összes eióadá-
hogy a fejedelmet nem engedik eltávozni s fC8ft a,l,T <"eietiel'- í "!.’ l. i r: » * 11 s e g szüiemenye. Egy nagy > sok benetten fognak megtartami, kiváló fi-
erröi a — fejedelmet ei tesiteuék.— az orosz} gyanezeu eibeszeiéséoea Shakes-1 koito rossz verse. f gy élemmel a páros es páratiau számú bérlőkre,
czar képviseiójeaeiit orosz aórokoeu tm.ege- 5_ j/.T. /7rf?m'e,t "Je‘ietl sgjik leghíresebb 1 ^ ^ A Gy umi Pálé egy bordal a „Fóti dal“ - Bérletárak: Idény bérlet nyo.cz
tit Leuchtenoerg herczeget, Dondukoft Korza- 
koffut, lgnatiefiet es Sto ypint. — Az ostrom 
állapot kimrdetése óta Buigariáoau nem je 
lennek meg lapok.

A helyzet Bulgáriánál, műdig bonyolul­
tabb; a fej ideiem ragaszkodik azon elhatáro­
zásához, hogy minél eióhb elutazik s Szernian 
keresztül veszi útját. A lóranguak magúkévá 
tettét a lemondás eszméjét, míg a hadsereg 
kimondta, hogy a fejedelem eltávozása eseten 
kihirdeti a katonai diktatúrát, es 
az uralkodást a fejedelem neveuen tovabo vi­
szi. Popow őrnagy a tisztek neveben így nyi­
latkozott Sándor fejedelem előtt: „Bárhol lógsz

Borokhen tm.ege- § , , . . .
t lUf... mondását Gotheuek, vagy — úgy utóid —| n o t a j a r a. ennek minden egyéb

m*g r,a, asz-, Alsó- és közép-páholy : 420 írt. Feisó páholy:
, — — 8 , - ------  ---------JÓ tulaj -1 bérletre (160 előadás). Cmládi páholy 600 frt

más Loics nemet embernek tuiajüOaitja. | donsagai nélkül; elég okosan m»gr,a, 1 - ’ —- - - -
^ agy Jókainak már nem muszáj Shakes-1 tesseges sikerrel. Egy kD költő jo verse 

pe&ret ismeruie r I *
Vagy mit mondjunk arról, hogy mikor! Irak, hogy a bolgár fejedelmen „magas ‘Kisbériét (20~dóadás7a)“Családi panolv 

ezen beszelyéoen ráfogj a Petőfire egy magyar | f o k u idegesség“ vett erő.. I 90 írt. Alsó- és kö/ép-pahdv 60 írt Felső
népdalnak, adomaszeruve vált német foiddá-1 Mint a megboldogult ... bajor k i- j pahuiy 40 fr*. Támlasszek 15 írt Elsőrendű 
sat, számos lap fejezte ki abbeli kételyét, | r á 1 y o u ? ízsrtszék 12 frt Másodrendű zárttzék 8 frt
hogy ez a fordítás csak a Jósai fautaziajá * n'
naa szülemenye, hogy ez au»l erdekeseboé 
tegye a novelláját.

Bizony, bizony szennyes időket élünk, 
s azoknak árja beszennyezi még a iang-

Gili Balazs.

1260 frt. Iám asszék: 100 írt. Elsőrendű zárt- 
t szék: 80 frt. Másodrendű zártszék 60 frt. —

f A múlt évi tiszteit bérlők előjogai f. hó 15 é:g 
ífeatartatnar, azontúl mások igényei fognaa 
I kieiégittetni. Béreim lehet naponkint délelőtt

elmet is.
1 agy tálán nem

Helyi Bireit.
* A Vcrmegyeröl. |Fókimutatása Hajdú- | 9—12-ig és d. u. 3—5-lg a színházi irodában 

vármegye 1b87. évi gozi6azgatasi és arvaszeki 1 Folteuyi Vilmos urnái. Sziukpbérlet
szükségleteinek fedezesere eióirai vzott kö.t- 

is lángelme! seg tervezetnek : 1S87 évre eloiranyoztatott

______ egesz
évadra 1 frt 60 kr. Bérelni lehet a szimap- 
osztóuái és a színházi pénztárnál. A t. szm-

8 CSpi-

egesz

II. A kék pillangó
Élfel ut„n euekeit mar a jókedv.
busogtak a selymek, a brokátok, 

kék s a ta.icz bevetői vadpiros ajkak.
A nái löi-eges. Viruló kert az 

tánezterem.
A.taianos az ölelkezés.
Ideje voina ezen legújabb korban letenni ® 

Jupitert a föistensegrői. Éljen Terpsichore! 
Lazadianak fól önök hölgyeim. £ijeu a táncz 
istennője.'

A barna férfiú, aki indulatos vonásokkal 
Üldözni latszik hölgyet, a szoknyája csipkéié­
hez se eihttett eddig.

b nézzék, mi történt most a baloau?
Oieike-.uek. Tánczolaak.
A fiatalmas, büszke szépség, mintha min- 

flen forgásnál ki-kiszak.tani akarná magát a 
lerfiu aarjabúi. De az erős karok szenvedél­
lyel öieiik at derekát.

Azt mondjak az izmos karok: -Nem me­
nekülsz 1“

A szikrázó tigris-szemek: „Szeretlek 
Enyém vagy !“

A nő minden mozdulata egy-egy til 
takozas.

Szédítő forgatag, a terem melyében a 
zene andalító hai móuiája zsong, a keblek pi 
hegnek, az élóvirág eihervad a lángjukon, az 
arezok érzik egymás leheiletét, ilt-ott ő.-sze- 
simulnak edesen, a fehér kesztyűk porsziuüek, 
a piczi lábak nem fáradtak és érdekes lesni 
a suttogó aj .akat.

A barna férfin odahajol hölgye kis fü­
léhez :

— Köuyörttlet!
A szép ló ijedten hajtja félre fejét, fe­

kete hajfürtéit a tánc* kibontotta, festői ár­
nyalatban verődnek le fehér homlokára, rózsás 
Batin ruháján csipke len, gélővirág a hajában,

keble feher, mint a hó s a kivágott ruhából 
aet o:y gömbölyű váll Bontakozik ki, miksei 
remekelt az az istenség, mely a nőnek formát, 
testet ád.

S igy szól vissza :
— Ön vakmerő csakugyan !
— Nem, őrült !
A harmadik, negyedik táncz már. Sza­

badon tart az ölelkezéi, susognak a selyem 
csipkék, brokátok és a vadpiros ajkak.

A gyönyörű nő egy perezre kfizabadui 
a barna férfiú karjából.

Menekü..
A terfiu utána
Elkapja derekát.
Mint egy vadmacska, kinyitja száját és 

rácsap fejével a patyolat vállakrs.
A nő rémülten feisikolí.
Hogyne, mikor az a vadm^cska beleha­

rapott.
S a kék pillangó, mit a gyö yör szült, 

ott mozgatta szárnyait, a váliak haoján
Kedves Ilonkám, — eza ver sze­

relme.
Ton—Csi

A VAK,

(Franczia regény.) 

(VII. közlemény.)
— Nos fiatal ember, immár látta ön az 

én műkincsemet — fo yiató Schcolasztihus tu­
dor. — Én azt is eltudom képzelni, hogy a 
kezdő festész ily kincsek láttára a csodálko­
zástól el van fogúivá, s tetszését csak Bóma 
jelekben, szemének pillantása által fejezi ki. 
Ds elhiheti ön fiatal ember, hogy ostoba szom­
szédaimnak tudatlansága és közömbössége anyJ

nyira megy, hogy még c-ak_ aem is vágynak 
műkincseimet megtekinteni, üx e nemes szen­
vedélyemnek balgaságnak keresztelik, és h* 
kedvem kerekednek e műremekeket elárusítani 
csax a zsidókhoz kellene folyamodnom és — 
óh gyalázat! — ezek nem at&iianak ’nekem 
minden egyesért oly potom ösi.zeget kínálni 
amenuyiu egy közönséges kenyeret lehetne vá­
sárolni.

— Hát olykor kereskedik is ön képek­
kel Schoiasztikus ur ? E szerint nemcsak mü 
barat, hauem a szép termékek vasánój» es 
eladója is ?

— Még csak ezután fog engem megér­
teni oraga barátom — szólt ismét a tudor._
Éu pártolom a művészétét. Egész életem a re 
mek müvek terjesz e^enek vau szentelve. A 
festészeti remex müven az egész világ tulaj­
donát képezik. Ha eu ezt őrökre megtartanám 
akitor azok a világra nézve veszve leunenek 
mert csak sajat gyönyörömre szolgaiuauak’
mig. ' g y népszerusithetemazokat.
Q Helyesen, igen bőicsen gondolkozik
reíczaÖk'TfUr’ “ J?gyz<í meg Ferner F'e- 
rencz, kt festészeti vázlatainak könyvet hóm
alól e közben elő vonta. És ez engem íöitánto- 
m arra, hogy csekély tehetsegemről telt raj- 
z iataimat önnek bemutassam. Ezek az ön 
műremekeivel epeu nem hasoniit- 
hetok össze.
t. . ~ LC3ak látom- a szerénység szól belőle
hatni ember. No az oly jói is áll a fiatalság-

Nos hadd lássam hát azokat a rajzo- 
*at. Azonban vegye tekintetbe, hogy én valódi 
müismeró vág'ok és itészetem szigorú szokott 
lenni.

I e r e n c z nem minden elfogultság

„cro-nélküi szedte elé képeit, s kivette -i
quis“-ját, ”

Schoiasticus tudor csak futóiag tekinte a 
rtjzra.

— Nem rósz, — jegyzé meg. — Látszik 
rajta a tehetség nyoma. — Bizonyos st\ 1 és 
emeikedetseg latszik ezeken az izeken. Önnek 
jó Ízlése és könnyű keze van. És mit szándé­
kozik ön ezekkel a kis v á z i a t o k k a 1 
kezdeni ?

Az ifjú festész némi zavarral tekin­
tett rá.

. Szeretném eladni ha 
vevőt találnék rá, hogy utamat Bomáoa foly 
tatnatuám.

Ah ! T-hát ön Bómaba igyekszik Per­
rier mester ! Gyönyörű ut ez! Úgy szereí- 

jnék tártul szegődni önhez, nogy a nagy mes­
terek müveit egy tömegben szemlélhessem, 
annyival inkább miután az ö remek festmé­
nyeikből néhány becses példányúval dicseked- 
hetem.

— Önnek meg valóban sokat kell látnia 
és észlelnie, — jegyzé meg Perrier uyomatek- 
kal és nagyon szarkasztikus hangon, mi szeren­
csére az önhitt m üismerö ngvelmét ki­
kerülte.

Biz úgy. Mindenelótt pedig Michei 
Angelúnak „utóiso itéiet“-ét óhsjt&i ám megszem­
lélni.

Valóban ssodálom, hogy e műremek 
az ön képcsarnokában föl nem található — 
válaszolt Perrier Ferencz csodálatos egykedvű­
séggel.

Úgy van. Róma, Róma az a legszebb 
álomképem! Sajnos, hogy bete­
geim vannak, kiket nem hagyhatok ma­
gokra.

—1 ön nem akarja, hogy e g y e d ü-
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‘‘ládái ha 
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ut ez ! Úgy szeret- 

bogy a nagy mes- 
_' f .. szemlélhessem, 

z ő remek festmé- 
dá.iyuyal dicseised-

sokat kell látnia 
i»g 1'errier uyomatrk- 
' hangon, mi szeren- 
i. e r ő hg. elmét ki-

.» lelőtt pedig Michel 
t oh.-.jta ám megszem-

i’u, bogy e műremek 
nem található —

csodálatos egykedvü-

s, Róma az a legszebb
8aj nos, hogy b e t e-

nem hagyhatok ma*

hogy e g y e d ü-

lapbérlők kéretnek 
ellátott nyugtatót követelni 
vecskébs nevüket
Megnyitó előadásul színre serui ^ímnuca eeuzic^uBj^ e^őri jáuog arat,yma-Ikövetett merénylet utáu'Lbw ősszegaz'embe-1működése. Aug. 27 és 28-án földindulás elő
M előd rám ™ 4^ fel vonás ban. Czakó Zsigmoud és íves, Szűcs Miüáty tanár, Huber József szabó,|rezte az őrnagyot, s aztán gyorsan eltűnt. | nyomait éreztek Charlestonban s Dél-Caroln-a 
Vörősmarthy Miha.y után színre aikaimazta 1 Tikos István 
Molnár György- Zenéjét Írták: Lányi Ernő éslkedő
hív mt/amat és társultánál a melyen ttsz-i: gazda, Gyóry Kálmán varost hivatalnok, Pász-i Esküvő. P e t ó h József helybeli ked
tenPközönség kegyes pártfogásába ajánljam,'-'tor János gazda, dr. Vedródy V lator tauar, Ívelt ácsmester ma essúdo.t oruk hűseget 
L mén hogy szerény tehetségünkaőz mértéül Veszter István kereskedő, dr. Pal ay Muuosjk o c s i »Znmk« kisasszonynak áloa leszünk, hogy a debreczem színészt jolorvos, dr. Popper Mór ügyved, Pajer Joz,seigÁldást kivauuüK a úszta szerelemből kötött
hírnevet méltóan képviseljük, s lehetóKg emel­
jük Debreczen, 1866. szeptember 5-eu. Tisz­
telettel N a"g y V 1 n c z e, rz nigazBa.ó.

* Öngyilkosság. Már többször kifejezést 
adtunk a íe.vtt való megdöbueneounkuek, bogy 
mily mérvben sz.porudu nálunk az őngjiikos- 
gagok szama. Nem szórványos tünet ez, ha­
nem egész elrettentő reudsztr, — mely Han­
gosan beszél a társadalom óiiasi betegségéről, 
Hát kiveszett-e már az emberek keu.eboi a 
hit, a remény, egy jobb jövő iránt, nem
hevíti-e őket a mu .kaezt retet, mely a neta- 
iáni ba sorsot elviselni segít ?! Hát az élet 
oiy o cső portéka, hogy bármely pillanatban 
eldoboatjUK magunktól ?! NiuC'tnek e kötele­
zettségeink a haza, a társadalom s szeretteink 
iránt, melyeket az é.et hosszú kitartó uiuusa 
javai kellene beváltanunk ?! Önkéntelenül e 
kérdések merülnek fel előttünk, midón Iá juk 
hogy ifjaiuk miy könnyen uob,ák el maguktól 
az életet s szúrnom jövő var arra a tartsad* 
tómra, melynek kóreben a jelenségek Oiy gyak 
ran eíőforuulnak! Alig van bé;, hoBy öngyil­
kosságról .ne' kei.eue megem.éheznünk, sőt né­
mely heten több öngyi,ko-sagi eset íotdult elő 
A íegujabbb áldozat, váró unk eg) is legismer­
tebb csaladjának tagja. Előtte meg hosszú bol­
dog éiet állhatott megvait ettől cmzantáuoi. 
Tettének oka — a mint biztos fonásból érte­
sülünk reménytelen szere,tin voit. K o n c z 
István 32 éves fiatal férfi, az e;ső magyar áh. 
Ilit. intézet hivatalnoka, tegnap este, 
saját lakásán szmn ,őue magat és rögtön 
meghalt. Mint kötelesség; udó nivata.nok volt 
ismeretes. A gyaszeset minden körben nagy 
részvétét keltett.

* Esküdtszék. Varosunkban — a mint 
rmlitettük — szeptember 17-eu tárgyaltaink 
Seper Kajetan nagy-karolyi lakosnak sajtó­
pere R o t h Karoly nagy-karolyi lakos elieu,
— nov. 15-t-u peuig Marmor Salamon m.- 
szigeti lakosnak Sicher man Mór, Czetcu- 
ner Jontel es Czaicüner Ilirs Le.b ellen indí­
tott sajtópere. Uarmaoia lesz Rozsakor- 
t i nyíregyházi vendéglősnek Moskovicz piti- 
ezér ellen indított sajtopöre, ez októberben 
t.vrtaíik meg. Több sajtóper ez idő czeiini ki- giumban 
tűzve nincsen. — Az esküdten októberig (111-ik 
osztály) még a kővetkezők : dr. Király Ferencz 
kér. es iparksm. titkár, Békesy Gyula tauar,
Holvay Gyuia kereskedő, dr. Örvös Lajos 
ügyvéd, Czeglédi Gyula gazda, Varga Fereucz 
ép.té.-z, Handtel Vilmos könyvvezető, Domo­
kos Kálmán gazd. int. igazgató, Fehér Sau- 
d ,r gazda, Balogh Ottó kereskedő, Kalmau- 
cheiyi Mór ügyvéd, Fazekas Sándor tanar, ífj.
Barcsay Miaios építész, Poiszert János keres- 
kadó, Nauassy Lijos p. ü. titkár, E deiyi Ist- 
váu városi tisztviselő, Záuor Lajus ,kereskeuő,
Beczaer Frigyes tanár, dr. Rotsennek Vr. Emii 
gyúgyszeiesz, Tóth István építész, Mihalovics 
Istvau gyógyszerész, rir. Szőke István urvos,
Erdélyi Kaiman gazda, Huszár Karoiy keres­
kedő, Márk Endre ügyvéd, dr. Pápay Imre 
ügyvéd, Budai József gazda, Csathy Karoly 
könyvkere.-kedo, Budy Kalman könyvvezető,
Ormódy Lajos aivatainoa, Kuczik Gabor hen-

kereskedő, Meudelovics Lajos kereskedő, It al 
Auvai azda, Serly Ede oras, Marton Imre 
ügyvéd, or. Sarvary Gyuia orvos, Szem.esi Ja­
nus mészáros, Borsanyi Viator gepgyáros 1*~ 
eoi Imre merooa, Nemes Gábor igazgató, 
dr. Kemény Mór ügy ved, Gereuy Fülop Ke­
reskedő, Jó.a Samuel szappanos, Huessy La­
jos zeustanar, Komlossy Aituur ügyvéd, llajuu 
Gyula ügyvéd, Bekenyi Uitokar hivatalnok,
Lakatos Gabor aertesaereskeuö, Mayer Emil 
gőzm. ij.azgaió, l odor Józsel építész, Roscues- 
ii András gazua, Rutümann Jakab ügyved,
Békési László tanár, Bacsó Pétéi ügy ved, Kiss 
Sauuor biizbirtoaua, ur. Scheer Benő ügyvéd, 
ivereagyartO József ács, Kapros Gábor ügy­
ved, Csáky Gergely gazda. — Póttagok: V.
Szauó Mik.Os gazda, dr. Tiháuyi Samuel or­
vos, Tóih János czipész, dr. bomogyi Zoltán 
orvos, Bányai Vi.cze ügyvéd, Lönucsak Lasz 
i0 aranyműves, Balogb Imre hazoirtokos, He­
gedűs I.-tvau ügy ved, Maurer Emil gazda, Ve- 
c:ey Viator gyogjszeresz, Suber Jauos czi- 
pesz. — Megüaliak & 111 ík üaziáiyuol a ren­
des tagok közül iíj. Tudor Istvau es Horog 
Jú/sei, a puttabok közül a IV. osztályból íló- 
dy Gyula ügyvéd póttag.

* Ez is elvi határozat ? A misko.czi ke 
iBsztéuy mészárosok panaszt emeltek a kor­
mánynál, hogy mivel maguk a zsidók, t. i. a 
hitközség csak néhány tagjának adta meg az 
engedélyt kóser nus kimeresere,paUany mód­
ra szaporodnak, azon. A minisztérium elutasí­
totta a panasz osat, indokuivau azt azzal, „mi­
szerint a kóser huimeres az izraelita v>.liasos 
szerUnassai szorosan ósazelüggeaben aitvau, 
arra nezve az ípauorveuy nem alkalmazható 
s a hitközség úgy rituális mint jövedeimezó- 
segi tekintetoói s kO-er hu^t áiusito niésza- 
robokat tetszese szerint szapotiihat,a“ Eddig 
a minisztérium zsidós mdokoiasa ! T shat a 
zsidókra nem alkalmazható az 
ipartörvény.

* Helyi rövid hírek. Költségvetés tárgya-|®.*z vizimttvekre 
lás. A varos lot>7 us. evre szóiO kousegvetés 
lervezetenea táreyalasa tegnap vette kezdetet gr.
Degeufzid Józsel lőispan elnöklete alatt. —
Dr. Halász öuüdor lot. Révész Bannt püspök 
es a tanárkaitok intézkedése folyta» a ko.ie-

ugy az ajtó, mint a felső gyrnn. osz­
tályok növendékei szamára a szabadkézi rajz- 
oói hetenként 2—2 órán ^vasárnap a. e.
1U—12; d. u. 2—4 orak alatt) magau leczké- 
ket is ad. — Számviteli vizsga, lfj. Kovács 
báudor es Msdgyes.y Lajos városi =zamvevok, 
az 1863. évi 1-só t. C*. szerint a szamvevösegi 
tagonra nezve előirt äliamszamvitea vizsgála­
tul, Kolozsváron, az ottani bizottság eiőtt si­
keresen aiauották.

*A Szomszédból Koszorú megváltás. Egy 
nagyvamüi zsidó temetésa alkalmával a Búim 
megyei bank „aoszoiU megvaites“ gyanánt 20 
irtot adott a községi iskolákba jaro szegény 
gyermekek számára. Bar minél tuboeu követ­
nek e dicsérendő tettet Debreczenoeu is ! —
Merényiét egy őrnagy elieu. Nagyváradon, a 
íó-uiezau Eurdök István honved órnagyo., a 
kit c-aa nemrégiben he.yeztek á. Gyulától 
Nagyváradra, a mint kedüeu esti hat orakor 
segédtisztje kíséretében egy lő-utczai fodrász

Irigyre !
* Elveszett egy 649 fitról szóló takarék­

pénztári köny vecske. A megtaláló szolgáltassa 
ue & II. kér. kapitányságnál, hol ö irt juts- 
omoan részesül. A beszolgáltatást annál in­
kább tegye meg, mert már megtörténtek a 
lépések az elveszett takarékpénztári könyv 
megsemisitése iránt, igy a megtaláló annak 
naizuát nem veheti.

* Hirdetmény. A vizjog törvény (1885. 
évi XXIII. t. ez.) 189. § a, valamint ezen tör­
vény végrehajtása tárgyában a nagyméltáaagu 
íőidmivelés ipar- és kereskedelmi és a köz­
munka és közlekedési m. kir. miniszter urak 
által egyetertóleg m. évi deczember 31-én 
40,689. szám aiatc kibócsátott általános ren­
delet 87. §-a alapján felszólítom a város te­
rületén fennálló vizimüvek es vizhasználati jo­
gosítványok tulajdonosait, hogy a jogosítvá­
nyaikra vonatkozó engedélyt 1887. évi febr. 
no 1-sö napjáig nálam Írásban mutassák be, 
vagy pedig írásban igazolják azt, hogy vízi 
müveik 1866. évi január no 1-je óta háborit- 
lanui leunállau&k a nélkül, nogy mások jogo­
sult érdekeit sértenek és mint ilyenek az il­
letékes hatóságok által karosaknak találtattak 
volna. Mégjegyeztetik, hogy a bejelentések a 
vízjogi törvények 191. §-ánBk második bekez- 
dése értelmében béiyegmentesek. Ezen bemu­
tatási, illetve igazolási kötelezettseg minden 
hatósági engedélyre szoruló vizimuukáiat tu­
lajdonosára kiterjed, tehát öntözési, iecsapo- 
íásj, ármentecitesi, ipari vállalatokra, msl- 
mokra, továbbá nyilvános és magán vízvezeté­
kekre nyilvános és magáncsatornákra, mes­
terséges víztartókra, védgát&kra es zsilipekre 
egyaránt érvényes1 A kik jogosítványukat iga 
zoiui nem tudjak, v

ban még nem éreztek. Azt hiszik, hogy több 
pusztu:ást okozott, mint vaKha bármely föld­
indulás. Huszonkét állam, a mexikó öböltől a 
a Nagytavakig, s az Atlanti tengertől a Misz- 
sziszipiig, körülbelöl egy millió négyszög mér­
föld érezte hatását.

— A trónörökösné anyja. Htnriette belga 
királyné nemrég levelet kapott LaekenLői a 
szerencsétlen Sarolta ciászárnétól, melyben 
arra kéri, hogy látogassa meg. A királyné 
rögtön befogatta ponyjait, melyeket maga szo­
kott hajlani s Laekenbe indult. Útközben he­
ves zápor támadt, mely arra kényszerité, hogy 
egy kaszárnyába meneküljön. Épen dél volt s 
a tisztek az ó kantinjokbau ébédhez ültek. — 
Amint észrevették a magas rangú vendéget, 
rögtön üdvözlésére siettek e a parancsnok el­
rendelte, hogy a királyné számára — k: a 
múlni nem akaró eső miatt ott szándékozott 
megebédelni — lehetőleg jó ebéd készíttessek. 
A királyné azonban igy szó t a tisztekhez: „Én 
a legújabb rekruta vagyok önök közt, uraim, 
nem képezhetek tehát semmi kivételt, kérek 
csak az önök rendes menüjéből I“ S úgy is tör­
tént és a királyné jó étvágygyal fogyasztotta 
az eléje tett tiszti meuázst. Ezután köszönetét 
mondott és tovább utazott. E/óta a tiszti me­
ant ott ,menü royaiu-nak nevezik, s a tisztek 
mindig „királyilag0 esznek.

Apró-cseprö.
A plszeorru hős színész. Münchenben el 

egy fiatal tehetséges színész, kit sziávos pisze 
orra egészen szerencsétlenné tett ; hős szere­
pekre ér ett magáoan kiválást s látta, hogy 
végzetes piszé orrává! csak visszatetszést s 
ksezajt fog szülni a közönségnél, sasorr után 
esengett s elkeseredésében nem rég gondolt 
merészet és nigyot beállított dr. Nussbaum 
ott .ni világhírű sebészhez és kérte, csináljon 
neki egy más, római sasorrot. A doktor haj­
landó volt kívánságát teljesíteni, leü!tetté, -eA-uem tudjak, vagy igazolás végett a fent y müszereir a 8ziné8Z orra köz,

V ! Atn l«BÍW?ft KP ZllPK • *7OK* 5 - „ , . . . .e Ipen f lhasit.á a bor s idegen friss húst illeszt
b |ve a nyiláéba, pompás sasorrott faragott

kitűzött határidőben nem jelentkeznek : azok
inak vízi müvei 
• erteimeben nem

az idézeti törvény VJ1. 
létezőknek fognak tekintetni, 

nézve a vízjogi törvény 
1Ü3. és kővetkező szakaszai és a hivatkozott 
általános miniszteri szabályrendelet 3 — 32 §-ai 
lesznek alkalmazandó^. Kelt Debreczeubeu, 
1886. szept. hó 6-ik napján. Simontfy Imre, 
polgármester.

* Húsárak. Megállapítva a bejelentve 
1886. evi szeptemb. 8-tél — 15-ig 30—36 kr. 
Rácz Györgyiicl czegléd utcza 2599 ez. a., 32 
kr. Erdei Jánosnál Morgó-utcza 587. sí. a. 36 
Racz Györgynél c>apó-utcza 10. sz. a., Rózsater 
10. sz. a. 44 kr. Magyar Gábornál Piacz l-sős

s é g b e 
odavetve.

n haljanak meg, — szó.t Perri-

— Hanem ifjú barátom, ön valóban nagy 
tehetnégec árul el, és eu azt hiszem, nogy eme 
rajzolatok nem váltanának szegyent az én 
gyűjteményemben, ha en ezeket ide bekebe­
lezném.

A festész komoly arczán a remény sugara 
kezdett derengeni.

— Csak az a baj, hogy egy bizonyos 
körülmény gátol ezeknek m gvásarlá- 
eáuau.

— Hogy érti 
hirtelen.

ön azt ? — kérdé az orvos

— Éi csak úgy értem biz azt, hogy éló 
művész soha sem turné meg, hogy nevét ön 
effele ocsmány mázolások ala bigye-zsze, me­
lyeket hoimi Kőbőr kepárusoetól szede t 
össze.

— Elment önnek 
doktor ingerülten.

székben, valamint a három izraelita székben a| 
piaczou. Minden többi bejelentett 26 mészár­
székben pedig 40 kr. — Jegyzet: Magyar 
Gabor három székében 1 kilo hús nyom-Aek 
nélkül 8 hrral drágább, Debreczen, 1886. 
szept 7 én.

* Zene. A Rácz Károly zenetársulata, | 
ma este Vi mos körcsarnok udva rker jébeu fog 
játszani.

* Piaczi árak 1886. szept. 7-én megtar­
tott hetivásárról :

Búza 
Kétszeres 
Rozs 
Aipa 
Zab
Tengeri 
Köles
Egy zsák burgonya 
Szalonna 
Haj

az esze ? rivált rá a

7.80—7.65—7 50
6.40— 6.20—6.00
5.40— 5.30—5.20
5.40— 5.30—5.20
5.40— 5 30-6.00 
6.30—6.15—6.00 
4.50—4.25—4.00
.80-1.60

44.00—43.30—42.00
44.00—43.30—42.00

neki.
A műtét szerencsésen sikerült, az uj hús meg- 
fogamzott, a seb gyógyult s a fiatal hős, ki 
egyetlen pisszentés uei>ül állotta ki az operá- 
cziót, most hatalmas görbe orral járkál a bajor 
fővárosban.

Egy szép asszonynali;.

Jer angyalpm ... vége vau már 
A függöny le jgőrdült . . .
Uh 1 miért sírsz ? hadd töröm le 
Szemedről a könnyűt 
— „Hisz meghaltál — ha láttad von1 
Oh ! mennyien sirtak 
— Csak akkor ébredtem, midőu 
Tapsoltak k i h i tt a k !

Édes bobom, szép angyalom 
Nagy színpad az élet!
S mi önkéntelen színészi 
A hatalmas végzet 1 . .
Oh 1 mond szentelsz-e egy könnyet 
Majd a kicsi sírnak ?
Midőn taps — mindrn elnémul 
S örökre — k i h i v u a k 1

Aszalay Dániel

Az irás gondolatok közlése 
nélkül.

* Történeti naptar. 8 z e r d a, szept. 8. 
1566. Z r í n y í Miklós kirohanása

Majd aranygombom 
hadúnazva, loiytatá :

pálczájával

Közgazdaság.
— Budapesti értéktőzsde Szept. 7. Ga- 

jj botia : 6 í’rt 50 kr. Buza tavaszra : 9 frt 39 
a légben 4 kr. Búza őszre : 8 frt 77 kr. Kukoricza 6 

I írt 67

hangok

Humboldt.

A ki a jámborság, vagy igazság határain 
túl kívánkozik, vagy zordon természete miatt 
eltürhetetlen, vagy állhatatlan : magára vessen 
ha háttal fordulunk hozzá.

P. Takács József.

Miféle körülmény 
gáiyiyal.

— Hogy ön még 
művész.

? — kerde Pstrier, ag-

nern ha.t meg, fiatal

I őszre 
élőt-1 -=

— H igy nem ha.tam meg ? Hogy érti ön 
ezt doktor ur ?

— Nos figyeljen. Én nem óhajtom az ön 
halálát, isten mentsen meg, só azt kívánom, 
hogy az ég még sokáig nyújtsa ki éleiét. Saj­
nos azonban, hogy eu elvemül lüztem ki, hogy 
élő müvé ztól soíia sem vá-árlok, képet Ugyan 
texinseu körül még egyszer képtáramban s ta­
pasztalni lógja, hogy minden mübarálnak sa­
ját iziése vau, amint azt ön is tudhatja; és 
én valóban sajnálom, hogy nem lehelek eszköz 
abban, hogy utjai Roma felé tovább folytat­
hassa.

Perrier Feteacz visszarakta rajzolatait, 
miközben igy szólott:

— Az ön képcsarnokára csak egy pillat- 
lantást kell az embernek vetei, hogy meg­
győződhessék, hogy ön soha büntetle­
nül élő művész képét meg nem vásároi- 
hatuá.

Merészelje csak még egyszer én 
Item Gouát, a nagy Leonardo da Vinczit ésl
ja balbhtatiaa DürerAlbertet gya |
! lázul! I „

I 2-rol:
nagy szellemnek tanítványa va-leste 9 
viszouzá Peir er, — és kény-§ újabb

kr. Zab tavaszra : 6 frt 70 kr. 
6 írt 22 kr. R pete 9 írt 81 kr.

Hazánk s a Külföld.
= Földindulás. Fiiad* fiából 

Az eiső íokés után, me., 
óra 40 perczkor éreztek,

Zabi

Szigetvárából. Égő növény. Már az ó-testameutom em­
lítést tesz az égő esinkebokorról, melyben 
megjelent Mózesnek sz angyal. Az'án Linné 
leánya ii fedezett lel egy égő növényt, mely­
ről különösen az öt.enes és hatvanas években 
sokat beszéltek a lapok. Neve e csoda növény­
nek dict&mnus fraxinells ; két válfaja vau fe­
hér és piros virágukkal, magyar neve kőrig- 

1 ezerjó. Szabadban tenyésznem, bár sötétzöld 
I leveleikkel, hosszúkás fürtúrágaikkal, kellemes 

írják e hó $ illatukkal és gyúlékony tulajdonságukkal inéi- 
iyet pénteken f táa megérdemelném, hogy Kellő figyelemben 

— Én e nagy szellemnek tanitvánva va-leste 9 óra 40 perczkor éreztek, időközönkint|részesüljenek, annyival is inkább; mert ez az 
gyök uram, — viszouzá Petr er, — és kény-1 újabb lökések érték északi és déli C*rolin6t Iegyetlen ismeretes növény, mely e/zel a tulaj- 
teleu vagyok önnel akep bánni, mint azokkal $ Georgiát, köztük az utolsó tegnap reggel 11 dor.sággal bir. A teljesen kiviritott fürtök egy 
a rablókkal, kik éjjel a csatatéren elesett hő-1 órakor voit. Ez államokban 17 lökést szám-1 égő gyufával meggyujlhatók, úgy hogy élénk 
söket ki fosztogatják. Ön csak dögevő varjú I iának meg; a földön több sasadek támadt, I lánggal égnek, nagy füstöt és erős szagot ter- 
n e m pedig m ü v é s z e t-p á r- f tueljből v z, fehér homok és kékes iszap bu-Ijesztenek szét a nélkül, hogy az égésnek bármi 
toló. I gyogoit elő. A Charlestonból érkezett távira-1 nyoma is volna észlelhető e növényeken ; só;

ltok szerint a város rumokuan hever. A városikét három nap múlva derült száraz időben 
Ezzel odahagyta a fiatal művész azt a í kereskedő negyedének xét-harmadát a földia-1 ismét meglehet gyújtani a növény virágfürtjét 

furcsa képtárat s egyszersmind az orvos házát I 20 házat a tűz pusztított el. Az éiet- j de csak akkor, ha a növény tökéletese, száraz
miközben afelől gondolkozott, vájjon visszatér- | veszteség 60—lOO-ra teszik; a megsebesültek I és sem harmat, sem eső nem nedvesítette át. 
jen-» Magonba atyjához, vagy folytassa uijátl6Zamat még nem tudjak. A vagyoni veszteség f E tulajdonságát mindaddig megőrzi a növény, 
Róma felé, olymódon, hogy útközben kónyö-1 G—10 millió dollár közt van. Péntek óta nem | mig csak magva! tökéletesen meg nem értek s 
rüietes emberek jószívűségét vegye | érkezett s nem ment el vasúti vonat, mert a® maga is elszáradni kezd. A növény eme saját­
igénybe. 1 vasúti töltések és vágányok teljesen szét van-fságos tulajdonságát abból lehet kimagyarázni,

uak rombolva. A földindulással kepcsolatosan 
(Folyt, köv.) 1 érdekes ez a megjegyés: aug. 12-én nagy vi­

har vonult át az Egyesült államok nyugati ré­
szén s ugyan abban az időben földindulás volta 
Iudianopoiisban. A múlt egész hónapban nagy 
szel és viaar dúlt az Atlanti oczeán partjain. |

|Í Augusztus 20-au Texas partjain forgószél pusz-1

hogy nagyon sok légnemű 
tartalmaz.

olajat és gyantát

szerkesztő: 
Kiadó

Gáspár Imre 
Kutas! Imre.
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Meter Ter no kétrétű ...........................................
„ Háromrétű, legnehezebb minőségű . .

Kalmük legújabb minta..........................
Barchent — ruha , •......................

Posztó maradók, jó minőségű, 3 |4 méter bosszú 
Szőnyeg maradék 10—12 méter bosszú 
Gazdagon fényesített nemez kabátok . .
Jute függöny .....................................................
Juta garnitúra, két ágytakaró, egy asztalfedő 
Ripsz garnitúra, két ágytakaró, egy asztal fedő
Szegett takaró, nehéz minőségű.....................
Szegett vászon, két méter bosszú .... 
Szegett szalmazsák, két méter bosszú
Szegett házi vászon, 29 bécsi rőf......................
Szegett kar.avász, 30 bécsi rőt ......................
Szegett damaszt, 30 bécsi rőf...........................
Szegett chiton, 30 bécsi rőt ...........................

kr.

Nem tetsző áruk minden levonás nélkül 
visszavételnek és a pénz bérmentve

elküldetik.
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KITÜNTETÉS

SZEGE D
érdem ere mmel 

1876

KÖNYV- és KŐNYOMDAI-MUNKAIÍ FELVALLALTATNAK.
KITÜNTETÉ

SZÉKES-

FEHÉR\ÁR
ezüstérem 1879.

5í®

KÖNYV- és KON YOMD AJA
DEBRECZElí, Főpiaca. Sz. NAGY KAROLY ház.

Ajánlja magát mindenféle
w

NY V- és KONYDM BÄI-MUNKÁK
gyors és pontos olkészitósére ; elvállal :

tankönyveket, hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven, ét- bor- és árlapokat;
diszmüveket arany- ezüst és szinnyomatban ; a törvénykezéshez megkivántató

ROVATOZTOT IVEJIvET;
— inns egybekelést» és 1 á t e $ $ t é»| egyeket. —....
Szóval a nyomdászat köréhez tartozó megrendelések gyorsan és hiba nélkül, a iegjutányOSabb árban eszközöltetnek.

A papír gyáii árban számitta tik,
a kiadásomban hetenkint ötször megjelenő >ü E B H G C Z 3<] N< ez. hír- 

aphan a legolcsóbban számítva közzé teszek.
K U T A S I IMRE.

könyv- és kőnyomda-tulajdonos.
KITÜNTETÉS

L 0 N D J N I DEBREC2ENBEN, F0PIAC2, S2. NAGY KÁROLY ház.
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I DÍSZOKLEVÉL
I 1871-ben.

SÄ . .
f $ #

Sä-iS.

KlŐhiei^ 
Helyben e$ jij 

Egy evre .

N»gyt*d Arre

Hjyet tz\
A lap »téliéiül t
den
ulc/.a 1564. »7^ 
h«* a saerker»!ktt I

Elhfi%nh't\
TBlLJS'-ibl K.
OBÁTHVKi
keraekwdeaébeu
talban E i TA w
nyomdÁ. Abac fc i

A
KiváLij

lésre ? Nem. 
tat és a p: 
uyörködtet. 
hevességéne] 
nyék fontos 
a nemzeti 
semmit- Mi« 
leuzék Tiszl 
Mióta Iámul 
mányt fellel 
nak semmi I 
jai csak érj 
a Tisza kt 
tói függ s 
vau bizuint 
egy orszaa 
jó, a polj 
szolgál, égj 
nem változ| 
kai illeti, 
uácsbau dói 
lés csak föl 
niszteri elő] 

Voltai 
sek lényeg« 
tartalmazni! 
Ez iránt 
tudnak bizj 
many yan] 
dig hallj 
a mit elhal 
hanem sokj 
Tisza ért aj 
de felvetni I 
kát nem d 
két a mint| 
czélokat 
— de sza.il 
nyekkel, 
mányozza. 
Ságot hagy! 
te Osteudej 
csinálta a 
tára — 
mellőzése:« 
Bosznia at 

Lgjaj 
sei. A stnj 
tiz észtén« 
igyekezett 
meit szapi

A »Dl

A rój 
dent. Csáki 
elegáus féri 
ajtaja előtt 
be is csukt 

Utazói 
portoukiut
Az ehöoszj 
osztály uakJ 
heiyeu utal 
píiezkoiijanj 
pedig neiof 

M étid 
maga írje 
gátul ai,na| 
az említet, 
has ott te| 
a tehető 1« 
legkisebo a 

A p< 
fiatal emb< 
uek az dől 
sem veszt, I 
bőrönddel 
föl eimetaj 
hozzámegy I 
jegye a ps
sáp egy n| 
kezzei adj] 
rabot, mii
A portás 
hatat, bog

Uebreczen, 18#6. nyomátó l KUTAS! lMItk kÖByvayoüadájábeji


